
Por motivos de seguridad, manténgalo fuera 
del alcance de los niños.
No utilice el extremo flexible cuando el niño 
tenga más de 3 meses para evitar cualquier 
posible obstrucción.

Детский носовой аспиратор
Инструкция по эксплуатации :

•	Поместите прозрачно-синий 
наконечник в окклюзированную ноздрю 
таким образом, чтобы туда не проникал 
воздух.

•	Для повышения эффективности 
аспирации рекомендуется зажать 
вторую ноздрю и использовать 
сыворотку.

•	Аккуратно выполните аспирацию с 
помощью серо-голубого наконечника.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Изделие содержит мелкие детали. Из 
соображений безопасности хранить в 
недоступном для детей месте. 
Запрещается использовать мягкий 
наконечник после достижения ребенком 

•	Informations à conserver SVP
•	�Please retain all information relating 

to this product for future reference. 
•	Diese Informationen bitte aufheben. 
•	Hou deze informatie bij.
•	Conservar estas informaciones, por 

favor.
•	Сохраните эту инструкцию.
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العربية
 Notice d’utilisation
 Instructions
 Handleiding
 Gebrauchsanweisung
 Folleto de instrucciones
 �Инструкция по применению

العربية عربي - دليل الاستخدام

شفاط أنف الرضع تعليمات الاستخدام:
• �ضع الطرف الأزرق الشفاف عند 
مدخل فتحة الأنف المسدودة، دون 

السماح بدخول الهواء.
• �يوصى بضغط فتحة الأنف الأخرى واستخدام 

المصل لتحسين فعالية الشفط.
• �اشفط بلطف باستخدام الطرف الأزرق 

الرمادي.
  تنبيهات

وجود أجزاء صغيرة. لأسباب تتعلق بالسلامة، 
يُحفظ بعيدًا عن متناول الأطفال. لا تستخدم 

الطرف المرن على الأطفال أكبر من 3 أشهر 
لتجنب أي خطر انحصار«

MINIDOO

возраста 3 месяцев во избежание риска 
заклинивания.



Mouche bébé par aspiration
Mode d’emploi :

•	Positionnez l’embout bleu transparent à l’entrée 
de la narine obstruée, sans laisser rentrer l’air.

•	La compression de la narine opposée et 
l’utilisation de sérum sont recommandées afin 
d’optimiser l’efficacité du mouchage.

•	Aspirez doucement à l’aide de l’embout bleu gris.
 AVERTISSEMENTS

Présence de petites pièces. Pour des raisons de 
sécurité, tenir hors de portée des enfants. 
Ne pas utiliser l’embout souple au-delà des 
3 mois de l’enfant pour éviter tout risque de 
coincements

Baby nasal aspirator 
Instructions for use: 

•	Place the transparent blue tip at the entrance to 
the nostril without letting in any air.

•	It is recommended that the other nostril be closed 
and that serum be used for greater efficiency.

•	Suck up slowly using the Grey-blue tip.

 WARNINGS
Contains small parts. For security reasons, 
keep out of the reach of children.

Do not use the supple newborn tip beyond 
3 months of age, to prevent any risk of it 
becoming stuck.

Baby neussnuiter met zuigsysteem
Gebruiksaanwijzing:

•	Breng het transparante blauwe uiteinde in de 
ingang van het neusgat aan, zonder hier lucht in 
te laten komen.

•	Het wordt aanbevolen het andere neusgat 
dicht te drukken en een fysiologisch serum te 
gebruiken om de doeltreffendheid van het snuiten 
te optimaliseren.

•	Zuig het neusgat, met behulp van het grijsblauwe 
uiteinde, zachtjes en voorzichtig schoon.

 WAARSCHUWINGEN
Aanwezigheid van kleine onderdelen Om 
veiligheidsredenen, buiten bereik van kinderen 
houden. 
Het soepele opzetstuk niet meer gebruiken 
zodra het kindje ouder is dan 3 maanden om 
risico op beknelling te voorkomen.

Schnäuzvorrichtung durch Absaugen für 
Babys. Bedienungsanleitung:

•	Positionieren Sie das transparent blaue Ende am 
Nasenloch, ohne Luft einziehen zu lassen.

•	Das Zudrücken des anderen Nasenlochs und die 
Verwendung von Serum werden empfohlen, um 
die Effizienz des Schnäuzens zu optimieren.

•	Saugen Sie sanft am graugrünen Ende. 
 WARNHINWEIS

Enthält Kleinteile. Aus Sicherheitsgründen 
außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahren. 
Den weichen Aufsatz nicht für Kinder älter 
als 3 Monate verwenden, um ein mögliches 
Steckenbleiben zu vermeiden.

Saca-mocos por aspiración
Instrucciones: 

•	Ponga la contera azul transparente en el orificio 
nasal, impidiendo que entre el aire.

•	Se recomienda tapar el otro el orificio nasal 
y utilizar suero para optimizar la eficacia del 
proceso.

•	Aspire suavemente con la contera azul grisáceo.
 ADVERTENCIAS

Presencia de piezas pequeñas. 


